PROHOLD STAR TIP L-WRENCHES - BONDHUS PROHOLD STAR TIP
L-WRENCHES

Fits all Star and TORX brand screws. Holds screw tight on the tool every time. 1
Button is non-magnetic. Precision machined for ease of use and superior fit.

i
BONDMUL

Attributes

Name: BONDHUS PROHOLD STAR TIP L-WRENCHES
Manufacturer: BONDHUS

Product no.: 123000021

Mfr. No.: 71834

Style: Torx

Delivery weight: 0.136kg

UPC: 037231718343

Item details

Made in USA
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PROHOLD STAR TIP LWRENCHES
Sicherheitsanleitung

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fir die PROHOLD STAR TIP LWRENCHES von BONDHUS entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewabhrleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfaltig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass die LWrenches nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
® Halte die LWrenches aul3erhalb der Reichweite von Kindern, um Unfélle zu vermeiden.
* Uberprife die Werkzeuge regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung vor jeder

Verwendung.
®* Verwende die LWrenches nicht, wenn sie beschadigt sind oder wenn die Spitzen abgenutzt sind.
®* Trage immer geeignete personliche Schutzausristung (PSA), wie z.B. Schutzbrillen, beim Arbeiten mit

Werkzeugen.
® Befolge alle Anweisungen in diesem Handbuch, um Unfalle und Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stelle sicher, dass die Schraube, mit der du arbeitest, mit der Gré3e der LWrench kompatibel ist, die du

verwendest.
® Wende beim Benutzen der LWrenches keine tibermafige Kraft an, da dies zu einem Bruch des Werkzeugs

oder zu Verletzungen fuhren kann.
®* Vermeide die Verwendung der LWrenches unter nassen oder feuchten Bedingungen, um Ausrutscher und

Unféalle zu verhindern.
® Verwende die LWrenches nicht flir andere Zwecke als das Festziehen oder Lésen von Schrauben.
® Wenn der Knopf nicht funktioniert oder sich locker anfihlt, versuche nicht, das Werkzeug zu verwenden, bis

es inspiziert oder repariert wurde.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Die richtige GroRe wahlen:

® Waéhle die geeignete LWrenchGrol3e fur die Schraube, mit der du arbeitest. Die PROHOLD STAR TIP
LWRENCHES umfassen die GréRen T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 und T40.

2. Verwendung der LWrench:

® Setze die LWrenchSpitze in den Schraubenkopf ein.
® Drehe die LWrench im Uhrzeigersinn, um die Schraube festzuziehen, oder gegen den Uhrzeigersinn,

um die Schraube zu lésen.
® Stelle sicher, dass die Schraube sicher im Werkzeug gehalten wird, um ein Abrutschen zu verhindern.

3. Reinigung und Wartung:

® Reinige die LWrenches nach der Verwendung mit einem trockenen Tuch, um Schmutz zu entfernen.
® | agere die LWrenches an einem trockenen Ort, um Rost oder Korrosion zu vermeiden.
* Uberpriife regelméRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die PROHOLD STAR TIP LWRENCHES gemaR den oértlichen Vorschriften.
® Entsorge das Produkt nicht im regularen Hausmdll.
® Wenn das Produkt beschédigt ist und nicht repariert werden kann, recycele die Materialien, wo immer es

maoglich ist.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstitzung bezlglich der PROHOLD STAR TIP LWRENCHES wende dich
bitte an den Kundenservice des Herstellers oder sieh auf der Produktverpackung nach relevanten Kontaktdaten.

Fazit

Durch die Beachtung der in diesem Handbuch beschriebenen Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und
effektive Nutzung deiner PROHOLD STAR TIP LWRENCHES gewahrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
melde unsichere Bedingungen oder Vorfélle den zustandigen Behdrden. Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit zur
Sicherheit.



PROHOLD STAR TIP LWRENCHES Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the PROHOLD STAR TIP LWRENCHES by BONDHUS. This guide provides essential safety
information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines

Ensure that the Lwrenches are used only for their intended purpose.

Keep the Lwrenches out of reach of children to prevent accidents.

Inspect the tools regularly for any signs of damage or wear before each use.

Do not use the Lwrenches if they are damaged or if the tips are worn out.

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles when using tools.
Follow all instructions provided in this manual to avoid accidents and injuries.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure the screw you are working with is compatible with the Lwrench size you are using.

Do not apply excessive force when using the Lwrenches, as this can lead to tool breakage or injury.
Avoid using the Lwrenches in wet or damp conditions to prevent slips and accidents.

Do not use the Lwrenches for any purpose other than tightening or loosening screws.

If the button is nonfunctional or feels loose, do not attempt to use the tool until it has been inspected or
repaired.

Instructions for Installation and Usage

1. Choosing the Right Size:

® Select the appropriate Lwrench size for the screw you are working with. The PROHOLD STAR TIP
LWRENCHES include sizes T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30, and T40.

2. Using the LWrench:
® |nsert the Lwrench tip into the screw head.

® Turn the Lwrench in a clockwise direction to tighten or counterclockwise to loosen the screw.
® Ensure the screw is held securely by the tool to prevent slipping.

3. Cleaning and Maintenance:
® After use, clean the Lwrenches with a dry cloth to remove any debris.

® Store the Lwrenches in a dry place to prevent rust or corrosion.
® Periodically check for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
® Dispose of the PROHOLD STAR TIP LWRENCHES in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the product in regular household waste.
® |f the product is damaged and cannot be repaired, recycle the materials where possible.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support regarding the PROHOLD STAR TIP LWRENCHES, please contact the
manufacturer's customer service or refer to the product packaging for relevant contact details.

Conclusion



By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure the safe and effective use of your
PROHOLD STAR TIP LWRENCHES. Always prioritize safety and report any unsafe conditions or incidents to the
appropriate authorities. Thank you for your attention to safety.



Guia de Instrucciones de Seguridad para PROHOLD
STAR TIP LWRENCHES

Introduccion

Gracias por elegir las PROHOLD STAR TIP LWRENCHES de BONDHUS. Esta guia proporciona informacién de
seguridad esencial para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este manual
cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que las Lwrenches se utilicen Gnicamente para su proposito previsto.

Mantén las Lwrenches fuera del alcance de los nifios para prevenir accidentes.

Inspecciona las herramientas regularmente en busca de signos de dafio o desgaste antes de cada uso.
No utilices las Lwrenches si estan dafiadas o si las puntas estan desgastadas.

Siempre usa el equipo de proteccion personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al usar
herramientas.

® Sigue todas las instrucciones proporcionadas en este manual para evitar accidentes y lesiones.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Asegurate de que el tornillo con el que estas trabajando sea compatible con el tamafio de la Lwrench que
estas utilizando.

® No apliques fuerza excesiva al usar las Lwrenches, ya que esto puede provocar la rotura de la herramienta o
lesiones.

® Evita usar las Lwrenches en condiciones himedas o mojadas para prevenir resbalones y accidentes.

® No utilices las Lwrenches para ningun propdsito distinto a apretar o aflojar tornillos.

® Sj el botdn no funciona o se siente suelto, no intentes usar la herramienta hasta que haya sido inspeccionada
o reparada.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso

1. Elegir el Tamaiio Correcto:

® Selecciona el tamafio de Lwrench adecuado para el tornillo con el que estas trabajando. Las
PROHOLD STAR TIP LWRENCHES incluyen tamafios T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 y T40.

2. Usando la Lwrench:
® |nserta la punta de la Lwrench en la cabeza del tornillo.
® Gira la Lwrench en direccion horaria para apretar o en direccién antihoraria para aflojar el tornillo.
® Asegurate de que el tornillo esté sostenido de manera segura por la herramienta para evitar que se

resbale.

3. Limpieza y Mantenimiento:
® Después de usar, limpia las Lwrenches con un pafio seco para eliminar cualquier residuo.

® Guarda las Lwrenches en un lugar seco para prevenir la oxidacién o corrosion.
® Revisa periddicamente si hay signos de desgaste o dafio.

Instrucciones de Desecho

® Desechalas PROHOLD STAR TIP LWRENCHES de acuerdo con las regulaciones locales.
® No deseches el producto en la basura doméstica regular.
® Si el producto esté dafiado y no se puede reparar, recicla los materiales cuando sea posible.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional respecto a las PROHOLD STAR TIP LWRENCHES, por
favor contacta al servicio al cliente del fabricante o consulta el empaque del producto para obtener detalles de
contacto relevantes.

Conclusion

Al seguir las instrucciones de seguridad descritas en esta guia, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus
PROHOLD STAR TIP LWRENCHES. Siempre prioriza la seguridad y reporta cualquier condicién o incidente
inseguro a las autoridades correspondientes. Gracias por tu atencion a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Clés LWrench PROHOLD
STAR TIP

Introduction

Merci d'avoir choisi les Clés LWrench PROHOLD STAR TIP de BONDHUS. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que les LWrenches sont utilisées uniquement pour leur but prévu.

Gardez les LWrenches hors de portée des enfants pour éviter les accidents.

Inspectez régulierement les outils pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.

Ne pas utiliser les LWrenches si elles sont endommagées ou si les embouts sont usés.

Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) appropri€é, comme des lunettes de sécurité, lors
de l'utilisation des outils.

® Suivez toutes les instructions fournies dans ce manuel pour éviter les accidents et les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Assurezvous que la vis avec laquelle vous travaillez est compatible avec la taille de la LWrench que vous
utilisez.

® Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation des LWrenches, car cela peut entrainer une rupture
de l'outil ou des blessures.

® Evitez d'utiliser les LWrenches dans des conditions humides ou mouillées pour éviter les glissades et les
accidents.
Ne pas utiliser les LWrenches a d'autres fins que le serrage ou le desserrage des vis.

® Sile bouton ne fonctionne pas ou semble lache, ne tentez pas d'utiliser I'outil jusqu'a ce qu'il ait été inspecté
ou réparé.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Choisir la Bonne Taille :

® Sélectionnez la taille de LWrench appropriée pour la vis avec laquelle vous travaillez. Les Clés
LWrench PROHOLD STAR TIP incluent les tailles T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 et T40.

2. Utiliser la LWrench :

® |nsérez I'embout de la LWrench dans la téte de la vis.

® Tournez la LWrench dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer ou dans le sens inverse pour
desserrer la vis.

® Assurezvous que la vis est maintenue solidement par I'outil pour éviter qu'elle ne glisse.

3. Nettoyage et Entretien :
® Aprés utilisation, nettoyez les LWrenches avec un chiffon sec pour enlever les débris.

® Rangez les LWrenches dans un endroit sec pour éviter la rouille ou la corrosion.
® Vérifiez périodiguement tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut

® Eliminez les Clés LWrench PROHOLD STAR TIP conformément aux réglementations locales.
® Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
® Sile produit est endommagé et ne peut pas étre réparé, recyclez les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant les Clés LWrench PROHOLD STAR
TIP, veuillez contacter le service client du fabricant ou vous référer a I'emballage du produit pour les détails de
contact pertinents.

Conclusion

En suivant les instructions de sécurité décrites dans ce guide, vous pouvez garantir une utilisation sire et efficace de
vos Clés LWrench PROHOLD STAR TIP. Priorisez toujours la sécurité et signalez toute condition ou incident
dangereux aux autorités appropriées. Merci de votre attention a la sécurité.



PROHOLD STAR TIP LWRENCHES Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto le PROHOLD STAR TIP LWRENCHES di BONDHUS. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza per garantire I'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che le Lwrenches siano utilizzate solo per il loro scopo previsto.

Tenere le Lwrenches fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.

Ispezionare regolarmente gli strumenti per eventuali segni di danno o usura prima di ogni utilizzo.

Non utilizzare le Lwrenches se sono danneggiate o se le punte sono usurate.

Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati come occhiali di sicurezza durante
l'uso degli strumenti.

® Seguire tutte le istruzioni fornite in questo manuale per evitare incidenti e infortuni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Assicurarsi che la vite con cui si sta lavorando sia compatibile con la dimensione della Lwrench in uso.
Non applicare una forza eccessiva durante I'uso delle Lwrenches, poiché cio puod portare a rottura dello
strumento o infortuni.
Evitare di utilizzare le Lwrenches in condizioni di bagnato o umido per prevenire scivolamenti e incidenti.
Non utilizzare le Lwrenches per scopi diversi da stringere o allentare viti.

® Se il pulsante non funziona o sembra allentato, non tentare di utilizzare lo strumento fino a quando non & stato
ispezionato o riparato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Scelta della Dimensione Giusta:

® Selezionare la dimensione appropriata della Lwrench per la vite con cui si sta lavorando. Le PROHOLD
STAR TIP LWRENCHES includono le dimensioni T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 e T40.

2. Utilizzo della LWrench:

® |nserire la punta della Lwrench nella testa della vite.
® Ruotare la Lwrench in senso orario per stringere o in senso antiorario per allentare la vite.
® Assicurarsi che la vite sia tenuta saldamente dallo strumento per prevenire scivolamenti.

3. Pulizia e Manutenzione:
® Dopo l'uso, pulire le Lwrenches con un panno asciutto per rimuovere eventuali detriti.

® Conservare le Lwrenches in un luogo asciutto per prevenire ruggine o corrosione.
® Controllare periodicamente eventuali segni di usura o danno.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire le PROHOLD STAR TIP LWRENCHES in conformita con le normative locali.
® Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
® Se il prodotto & danneggiato e non pud essere riparato, riciclare i materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardo alle PROHOLD STAR TIP LWRENCHES, si
prega di contattare il servizio clienti del produttore o fare riferimento all'imballaggio del prodotto per i dettagli di
contatto pertinenti.



Conclusione

Seguendo le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida, & possibile garantire I'uso sicuro ed efficace delle
proprie PROHOLD STAR TIP LWRENCHES. Dare sempre priorita alla sicurezza e segnalare eventuali condizioni o
incidenti pericolosi alle autorita competenti. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



PROHOLD STAR TIP LWRENCHES Instrukcja
Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér kluczy PROHOLD STAR TIP LWRENCHES od BONDHUS. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczgce bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu.
Prosimy o uwazne zapoznanie sie z tg instrukcja przed uzyciem.

Ogodlne Zasady Bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze klucze sa uzywane tylko do ich zamierzonego celu.

Przechowuj klucze poza zasiegiem dzieci, aby zapobiec wypadkom.

Regularnie sprawdzaj narzedzia pod katem uszkodzen lub zuzycia przed kazdym uzyciem.

Nie uzywaj kluczy, jesli sg uszkodzone lub koncowki sg zuzyte.

Zawsze no$ odpowiedni sprzet ochrony osobistej (PPE), taki jak gogle ochronne podczas uzywania narzedzi.
Postepuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami zawartymi w tej instrukcji, aby unikng¢ wypadkow i obrazen.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Upewnij sie, ze Sruba, z ktdrg pracujesz, jest kompatybilna z rozmiarem klucza, ktérego uzywasz.

® Nie stosuj nadmiernej sity podczas uzywania kluczy, poniewaz moze to prowadzi¢ do ztamania narzedzia lub
obrazen.

® Unikaj uzywania kluczy w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poslizgom i wypadkom.

® Nie uzywaj kluczy do zadnych innych celéw poza dokrecaniem lub luzowaniem Srub.

® Jesli przycisk nie dziata lub wydaje sie luzny, nie probuj uzywac narzedzia, dopdki nie zostanie ono
sprawdzone lub naprawione.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Wybér Odpowiedniego Rozmiaru:

® Wybierz odpowiedni rozmiar klucza do $ruby, z ktérg pracujesz. Klucze PROHOLD STAR TIP
LWRENCHES obejmujg rozmiary T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 i T40.

2. Uzywanie Klucza:

* Wiz koncowke klucza w otwor Sruby.

® Obrd¢ klucz w kierunku zgodnym z ruchem wskazoéwek zegara, aby dokreci¢ lub w przeciwnym
kierunku, aby poluzowac Srube.

® Upewnij sie, ze Sruba jest pewnie trzymana przez narzedzie, aby zapobiec poslizgom.

3. Czyszczenie i Konserwacja:
® Po uzyciu, wyczysc¢ klucze sucha szmatka, aby usunaé wszelkie zanieczyszczenia.

® Przechowuj klucze w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy lub korozji.
® Okresowo sprawdzaj pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Instrukcje dotyczgce Utylizacji

® Utylizuj klucze PROHOLD STAR TIP LWRENCHES zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.
® Jesli produkt jest uszkodzony i nie mozna go naprawié¢, poddaj materiaty recyklingowi, gdzie to mozliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub dalszego wsparcia dotyczacego kluczy
PROHOLD STAR TIP LWRENCHES, prosimy o kontakt z obstuga klienta producenta lub zapoznanie sie z
opakowaniem produktu w celu uzyskania odpowiednich danych kontaktowych.



Podsumowanie

Postepujac zgodnie z instrukcjami bezpieczenstwa zawartymi w tej instrukcji, mozesz zapewnic¢ bezpieczne i
skuteczne korzystanie z kluczy PROHOLD STAR TIP LWRENCHES. Zawsze priorytetuj bezpieczenstwo i zgtaszaj
wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim wladzom. Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na

bezpieczenstwo.



PROHOLD STAR TIP LWRENCHES Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit PROHOLD STAR TIP LWRENCHES ty6kalut BONDHUSIlta. TAmé& opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma kasikirja huolellisesti ennen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta Lwrenchit kaytetaén vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.

Pid& Lwrenchit lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estamiseksi.

Tarkista tyokalut sdannollisesti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista kayttoa.

Ala kayta Lwrenchi, jos se on vaurioitunut tai jos karjet ovat kuluneet.

Kéayta aina asianmukaisia henkildkohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, tyokalujen kayton aikana.
Noudata kaikkia tdman kasikirjan ohjeita onnettomuuksien ja vammojen valttamiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

® Varmista, ettd ruuvi, jonka parissa tydskentelet, on yhteensopiva kayttamasi Lwrenchin koon kanssa.

* Ala kayta liiallista voimaa Lwrenchin kayton aikana, silla taméa voi johtaa tyokalun rikkoutumiseen tai
vammautumiseen.

® Valta Lwrenchin kayttda marissa tai kosteissa olosuhteissa liukastumisen ja onnettomuuksien estamiseksi.

® Ala kayta Lwrenchia mihink&an muuhun tarkoitukseen kuin ruuvien tiukentamiseen tai I6ysaamiseen.

® Jos nappi ei toimi tai tuntuu 16ysalta, ala yrita kayttaa tydkalua ennen kuin se on tarkastettu tai korjattu.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Oikean koon valinta:

® Valitse oikea Lwrenchin koko ruuville, jonka parissa tydskentelet. PROHOLD STAR TIP LWRENCHES
sarja sisaltéaa koot T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 ja T40.

2. Lwrenchin kaytto:
® Aseta Lwrenchin kérki ruuvin paahan.
® K&anna Lwrenchia myotapaivaan tiukentamiseksi tai vastapaivaan loysdadmiseksi.
® Varmista, ettd ruuvi pysyy tiukasti tydkalussa liukumisen estamiseksi.
3. Puhdistus ja huolto:
® Kayton jalkeen puhdista Lwrenchit kuivalla liinalla, jotta kaikki roskat poistuvat.

® Sailytd Lwrenchit kuivassa paikassa ruosteen tai korroosion estamiseksi.
® Tarkista sdannollisesti mahdolliset kulumisen tai vaurioiden merkit.

Havitsoohjeet
® Havitda PROHOLD STAR TIP LWRENCHES paikallisten saantéjen mukaisesti.

* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Jos tuote on vaurioitunut eika sité voida korjata, kierratd materiaalit mahdollisuuksien mukaan.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on turvallisuuteen liittyvia kysymyksia tai tarvitset lisditukea PROHOLD STAR TIP LWRENCHES
tuotteen osalta, ota yhteytta valmistajan asiakaspalveluun tai tarkista tuotepakkauksesta asiaankuuluvat yhteystiedot.

Yhteenveto



Noudattamalla tdssa oppaassa esitettyja turvallisuusohjeita voit varmistaa PROHOLD STAR TIP LWRENCHES
tuotteesi turvallisen ja tehokkaan kaytén. Aina on tarkeaa priorisoida turvallisuus ja ilmoittaa kaikista vaarallisista
olosuhteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille. Kiitos, etta kiinnitat huomiota turvallisuuteen.



PROHOLD STAR TIP LWRENCHES
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valde PROHOLD STAR TIP LWRENCHES fran BONDHUS. Denna guide ger viktig
sékerhetsinformation for att sékerstalla sdker och effektiv anvandning av denna produkt. Vanligen las denna manual
noggrant innan anvandning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att Lwrenches anvands endast for sitt avsedda syfte.

Hall Lwrenches utom rackhall fér barn for att forhindra olyckor.

Inspektera verktygen regelbundet for tecken pa skada eller slitage innan varje anvandning.

Anvand inte Lwrenches om de &r skadade eller om spetsarna ér slitna.

Anvand alltid l1amplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasdgon nér du anvander verktyg.
Folj alla instruktioner i denna manual for att undvika olyckor och skador.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Se till att skruven du arbetar med &r kompatibel med den Lwrench storlek du anvander.

® TillAmpa inte dverdriven kraft nar du anvander Lwrenches, eftersom detta kan leda till verktygsbrott eller
skada.

® Undvik att anvanda Lwrenches i vata eller fuktiga forhallanden for att forhindra halkolyckor.

® Anvand inte Lwrenches for ndgot annat syfte an att dra at eller lossa skruvar.

® Om knappen &r ickefunktionell eller kanns 16s, férsok inte anvanda verktyget férréan det har inspekterats eller
reparerats.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Valja rétt storlek:

® Valj den lampliga Lwrench storleken fér den skruv du arbetar med. PROHOLD STAR TIP
LWRENCHES inkluderar storlekarna T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 och T40.

2. Anvéanda Lwrench:
® Satt in Lwrench spetsen i skruvhuvudet.

® Vrid Lwrench i medurs riktning for att dra at eller moturs for att lossa skruven.
® Se till att skruven halls sékert av verktyget for att foérhindra att det glider.

3. Rengoring och underhall:
® Efter anvandning, rengor Lwrenches med en torr trasa for att ta bort skrap.

® Forvara Lwrenches pa en torr plats for att forhindra rost eller korrosion.
* Kontrollera regelbundet for tecken pa slitage eller skada.

Avfallsinstruktioner
® Kassera PROHOLD STAR TIP LWRENCHES i enlighet med lokala bestammelser.

® Kassera inte produkten i vanligt hushallsavfall.
® Om produkten &ar skadad och inte kan repareras, atervinn materialet dar det ar mojligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella sakerhetsfragor eller ytterligare support angdende PROHOLD STAR TIP LWRENCHES, vanligen
kontakta tillverkarens kundtjénst eller se produktforpackningen for relevanta kontaktuppgifter.



Slutsats

Genom att folja séakerhetsinstruktionerna i denna guide kan du sékerstélla sdker och effektiv anvandning av dina
PROHOLD STAR TIP LWRENCHES. Prioritera alltid sakerhet och rapportera eventuella osékra forhallanden eller
incidenter till berérda myndigheter. Tack for att du uppmarksammar sakerheten.



PROHOLD STAR TIP LWRENCHES Bezpeénostni
pokyny
Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali PROHOLD STAR TIP LWRENCHES od spole¢nosti BONDHUS. Tento priivodce
poskytuje dilezité informace o bezpecénosti, aby byla zajisténa bezpecna a efektivni pouzivani tohoto produktu. Pred
pouzitim si prosim peclivé pfectéte tuto prFirucku.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, ze Lwrenches pouzivate pouze pro jejich zamysSleny cel.

Uchovavejte Lwrenches mimo dosah déti, aby se pfedeSlo nehodam.

Pravidelné kontrolujte nastroje na jakékoli znamky poskozeni nebo opotfebeni pfed kazdym pouzitim.
Nepouzivejte Lwrenches, pokud jsou poSkozené nebo pokud jsou hroty opotfebované.

VZdy pouZivejte vhodné osobni ochranné prostfedky (OOP), jako jsou ochranné bryle, pfi pouZivani nastrojl.
Ridte se vdemi pokyny uvedenymi v této pfiruéce, abyste se vyhnuli nehodam a zranénim.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

® Ujistéte se, ze Sroub, se kterym pracujete, je kompatibilni s velikosti Lwrenches, kterou pouzivéte.

* NepouZivejte nadmérnou silu pfi pouZivani Lwrenches, protoZe to mlze vést k poskozeni nastroje nebo
zranéni.

® /yvarujte se pouzivani Lwrenches za mokra nebo vihkych podminek, abyste pfedesli sklouznuti a nehodam.

* NepouZivejte Lwrenches k jinym G¢eldim nez k utazeni nebo uvolnéni Sroubd.

* Pokud je tlacitko nefunkeni nebo se zdéa byt volné, nepouzivejte nastroj, dokud nebude zkontrolovano nebo
opraveno.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Vybér spravné velikosti:

® Vyberte vhodnou velikost Lwrenches pro Sroub, se kterym pracujete. PROHOLD STAR TIP
LWRENCHES zahrnuji velikosti T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 a T40.

2. Pouziti Lwrench:

® Zasurite hrot Lwrench do hlavy Sroubu.

® Otocte Lwrench ve sméru hodinovych rugicek pro utaZzeni nebo proti sméru hodinovych ruci¢ek pro
uvolnéni Sroubu.

® Ujistéte se, ze je Sroub bezpecné drzen nastrojem, aby nedoslo k sklouznuti.

3. Udrzba a ¢isténi:
® Po pouziti otfete Lwrenches suchym hadfikem, abyste odstranili jakékoliv necistoty.

® Ulozte Lwrenches na suchém misté, abyste zabranili rzi nebo korozi.
* Pravidelné kontrolujte jakékoli znamky opotfebeni nebo poSkozeni.

Pokyny pro likvidaci
® | ikvidujte PROHOLD STAR TIP LWRENCHES v souladu s mistnimi pfedpisy.

®* Nepokladejte produkt do bézného domaciho odpadu.
® Pokud je produkt poSkozeny a nelze jej opravit, recyklujte materialy, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpec€nosti nebo dalSi podporu ohledné PROHOLD STAR TIP LWRENCHES se
prosim obratte na zakaznicky servis vyrobce nebo se podivejte na obal produktu pro relevantni kontaktni Gdaje.



Zaver

Dodrzovanim bezpecnostnich pokynt uvedenych v tomto priivodci miZete zajistit bezpedné a efektivni pouzivani
vaSich PROHOLD STAR TIP LWRENCHES. Vzdy upfednostriujte bezpecnost a hlaste jakékoli nebezpecné
podminky nebo incidenty pfislusnym uradiim. Dékujeme za vasi pozornost k bezpecénosti.



